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Kaduwe sulat amban
Yahiyahin

1Sulat inin amban aku, Bahi' me' masandel pu
si Isa Almasihin. Pasampayku inin pi si dende
tapene' we' Tuhanin duk si me' anaknen. Ben-
nal kalasahante ka'am. Duk duma'in hadja aku
saguwa' kémon isab mangata'uhan tolo' mabennal
amban Tuhanin malasa si ka'am, 2 pegge' teteg
tolo' mabennalin dem ateyte bi duk pateteg du si
kite bi salama-lama.

3Karayaw inipat kite bi duk ka'ase'an kite bi we'
Samaten bi Tuhanin duk we' Isa Almasi, Anaknen
duk karayaw pasanyangde dem ateyten bi. KEmon
inin si kite bi me' manuhut mabennalin duk me'
maglasa-ilasahin.

4 Kegan ku te'ed pagkaleku we' me' anaknu sin-
duwehin nuhut du tolo' mabennalin kuwe' pan-
ganda'akan kite we' Samate bi Tuhanin. 5 Na,
kuwe'itu niya' pakuku si ka'am, Dende: subey Kkite
bi maglasa-ilasa. Panganda'akan inin duma'in ne
ba'ahu saguwa' andang ne inin tu'u si kite bi ke-
muwe tagna' sandel kite bipu siIsa Almasi. 6Bang
malasa Kkite si Tuhan duk si pagkasiten subey
tuhutte me' panganda'akan Tuhanin. Duk ke-
muwebi sandel pu si Isa, iye inin panganda'akan
ka'amin we' subey ka'am teteg maglasa-ilasa.

7Ekkane me'a'amagtolo' mangga'i mabennalin
si me' kalahat-lahatan tuu si dunya. Me' a'a
inin ga'i kahagad we' si Isa Almasi bakas pitu si
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dunya magbaran manusiya'. Me' a'a inin pan-
gakkal te'ed. Siye ne me' kuntara Almasihin.
8 Hangkan papateng-pateng ka'am supaya ga'i du
lepas kémon bakas paglu'uganten bi, saguwa' su-
paya jukup du tasangkabi panumbas Tuhan si
ka'amin.

9 Sasuku ga'i pateteg si me' tolo' Almasihin
saguwa' palabi iye, ga'la'i si iye Tuhanin. Sasuku
pateteg si me' tolo' Almasihin, 1a'i si iye kaduwan-
gan Samahin duk Anakin. 19 Hangkan bang niya'
a'a piyu si ka'am bu seddili me' panolo'nen, da'a
tayima'un bi dem luma'bi. Da'a bisan saginahun
bi. 11 Pegge' sine-sine nagina iye, kuwe' ne iye
matuk si me' hinanganne mala'atin.

12 Ekka pe batang pa'inku si ka'am saguwa' ga'i
ne sulatku. Ngase-ngase du ku we' tapiyu ku
nindew ka'am duk kite bi kapagtampak magbissa
supaya jukup kégten bi. 13Me' anak pungtina'inun
mabo'o bissa we' essebde ka'am. Wassalam
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